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כֹּ֚ה1
यसरी
H3541

אָמַר֣
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָ֔ה
परमप्रभुले
H3068

ד רֵ֖
जाउ
H3381

ית־ בֵּֽ
घरानामा

מֶלֶ֣ךְ
यहूदाको–राजाको
H4428

יְהוּדָ֑ה
यहूदाको
H3063

וְדִבַּרְתָּ֣
र–बोल
H1696

ם שָׁ֔
त्यहाँ
H8033

אֶת־
यो
H0853

הַדָּבָ֖ר
वचन
H1697

ה׃ הַזֶּֽ
यो
H2088

परमप्रभुले भन्नुभयो “यिमर्या, राजाको महलमा जाऊ। यहूदाका राजा कहाँ जाऊ र त्यहाँ यो सन्देशको प्रचार गर

2֙ מַרְתָּ וְאָֽ
र–भन
H0559

שְׁמַע֣
सुन
H8085

דְּבַר־
परमप्रभुको–वचन
H1697

יְהוָ֔ה
परमप्रभुको
H3068

מֶלֶ֣ךְ
यहूदाका–राजा
H4428

ה יְהוּדָ֔
यहूदाको
H3063

ב הַיֹּשֵׁ֖
बस्ने
H3427

עַל־
मािथ

א כִּסֵּ֣
दाऊदको–िसर्हासनमा
H3678

דָוִד֑
दाऊदको
H1732

ה אַתָּ֤
ितमी

וַעֲבָדֶי֙ךָ֙
र–ितम्रा–दासहरू
H5650

וְעַמְּךָ֔
र–ितम्रा–जनता

ים הַבָּאִ֖
प्रवेश–गनेर्हरू
H0935

ים בַּשְּׁעָרִ֥
ढोकाहरूमा
H8179

לֶּה׃ הָאֵֽ
यी–सबै
H0428

ס
—

‘परमप्रभुबाट आएको यो सन्देश सुन, दाऊदको िसर्हासनमा बस्ने हे यहूदाका राजा, ितम्रा अिधकारीहरू अिन यी ढोकाहरूबाट पस्ने मािनसहरू।

ה 3 ׀כֹּ֣
यसरी
H3541

אָמַר֣
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָ֗ה
परमप्रभुले
H3068

עֲשׂ֤וּ
गर

מִשְׁפָּט֙
न्याय
H4941

ה וּצְדָקָ֔
र–धािमर्कता
H6666

ילוּ וְהַצִּ֥
र–छुट्टाओ
H5337

גָז֖וּל
लुिटएकालाई�
H1497

מִיַּ֣ד
लुट्ने–हातबाट
H3027

עָשׁ֑וֹק
अत्याचारीको
H6216

וְגֵר֩
र–परदेशी
H1616

יָת֨וֹם
टुहुरा
H3490

וְאַלְמָנָה֤
र–िवधवालाई�
H0490

אַל־
नगर
H0408

֙ תֹּנוּ
अत्याचार–गर
H3238

אַל־
नगर
H0408

סוּ תַּחְמֹ֔
िहर्सा–गर
H2554

וְדָ֣ם
र–िनदाेर्षको
H1818

י נָקִ֔
िनदाेर्ष

ל־ אַֽ
नगर
H0408

תִּשְׁפְּכ֖וּ
रगत–बहाओ
H8210

בַּמָּק֥וֹם
यस–ठाउँमा
H4725

ה׃ הַזֶּֽ
यसमा
H2088

परमप्रभु भन्नुहुन्छ िनष्पक्ष र धािमर्क हौ। अत्याचारमा पारेकाहरूलाई� अत्याचारीबाट रक्षा गर। िवदेशमा जन्मेका नागिरकहरू टुहुरा-टुहुरी अथवा 
िवधवाहरूमािथ नराम्रो नगर। िनदाेर्ष मािनसहरूलाई� नमार।

י4 כִּ֤
िकनभने

אִם־
यिद

עָשׂוֹ֙
साँच्चै

עֲשׂ֔וּ תַּֽ
ितमीहरूले–गयार्

אֶת־
यो
H0853

הַדָּבָ֖ר
वचन
H1697

הַזֶּ֑ה
यो
H2088

וּבָא֣וּ
तब–प्रवेश–गनेर्छन्
H0935

בְשַׁעֲרֵ֣י
यस–भवनका–ढोकाहरूबाट
H8179

יִת הַבַּ֣
भवनको

הַזֶּ֡ה
यसको
H2088

מְלָכִים֩
राजाहरू
H4428

ים יֹשְׁבִ֨
बस्नेहरू
H3427

לְדָוִ֜ד
दाऊदको–िनिम्त
H1732

עַל־
मािथ

כִּסְא֗וֹ
िसर्हासनमा
H3678

כְבִים֙ רֹֽ
चढ्नेहरू
H7392

בָּרֶ֣כֶב
रथमा
H7393

ים וּבַסּוּסִ֔
र–घोडाहरूमा

ה֥וּא
उनी
H1931

]ועבדו[
—
H5650

יו( )וַעֲבָדָ֖
र–उनका–दासहरू
H5650

וְעַמּֽוֹ׃
र–उनका–जनता

यिद ितमीहरूले आज्ञा पालन गयार् भने, राजाहरू जो दाऊदको िसर्हासनमािथ बस्दछन् अिधकारीहरू सिहत रथहरू र घोडाहरूमािथ बसी यी 
प्रवेशद्वारहरूबाट बस्नेछन्।
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וְאִם5֙
तर–यिद

א ֹ֣ ל
ितमीहरूले
H3808

תִשְׁמְע֔וּ
नसुन्यौ
H8085

אֶת־
यो
H0853

ים הַדְּבָרִ֖
वचनहरू
H1697

הָאֵלֶּ֑ה
यी–सबै
H0428

י בִּ֤
मैले

֙ נִשְׁבַּעְ֙תִּי
शपथ–खाएको–छु
H7650

נְאֻם־
परमप्रभुको–वचन
H5002

יְהוָ֔ה
परमप्रभुको
H3068

כִּי־
िकनभने

ה לְחָרְבָּ֥
िवरानो
H2723

הְיֶה֖ יִֽ
हुनेछ
H1961

יִת הַבַּ֥
यो–भवन

ה׃ הַזֶּֽ
यो
H2088

ס
—

यिद ितमीहरूले ती आज्ञाहरू पालन गरेनौ भने, परमप्रभु भन्नुहुन्छ म आफ्नै नाउँमा शपथ िलन्छु म यो राजमहल ध्वंस पानेर्छु।’”

י־6 כִּֽ
िकनभने

ה  ׀כֹ֣
यसरी
H3541

אָמַר֣
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָ֗ה
परमप्रभुले
H3068

עַל־
बारेमा

בֵּית֙
घराना

מֶלֶ֣ךְ
यहूदाको–राजाको
H4428

ה יְהוּדָ֔
यहूदाको
H3063

גִּלְעָ֥ד
िगलाद
H1568

ה אַתָּ֛
ितमी–छौ

י לִ֖
मलाई�

אשׁ ֹ֣ ר
िशखरजस्तै

הַלְּבָנ֑וֹן
लेबानोनको
H3844

אִם־
यिद

א ֹ֤ ל
मैले–होईन
H3808

ׁיתְךָ֙ אֲשִֽ
ितमीलाई�–बनाउनेछु
H7896

ר מִדְבָּ֔
उजाड

ים עָרִ֖
शहरहरू

א ֹ֥ ל
जसमा
H3808

]נושבה[
—
H3427

ׁבוּ׃( )נוֹשָֽ
बस्ती–नभएका
H3427

यसैले परमप्रभु यहूदाको राजाको राजमहलको िवषयमा भन्नुहुन्छ: “त ँता मेरो िनिम्त िगलादको जंगल र लबानोनको पहाड जस्तै छस्। तर म तलँाई� 
मरूभूिममा पिरणत गिरिदन्छु। कोही बसो-बास गनेर् नभएको शहर झैं तलँाई� म उजाड बनाईिदन्छु।

י7 וְקִדַּשְׁתִּ֥
र–म–खटाउनेछु
H6942

עָלֶי֛ךָ
ितम्रो–िवरुद्ध

ים מַשְׁחִתִ֖
िवनाशकहरू
H7843

אִ֣ישׁ
प्रत्येक
H0376

וְכֵלָי֑ו
र–उनका–हितयारहरू
H3627

֙ רְתוּ וְכָֽ
र–ितनीहरूले–काट्नेछन्
H3772

מִבְחַר֣
ितम्रा–उत्तम
H4005

יךָ אֲרָזֶ֔
देवदारहरू
H0730

ילוּ וְהִפִּ֖
र–ढाल्नेछन्
H5307

עַל־
मािथ

שׁ׃ הָאֵֽ
आगोमा
H0784

म राजदरबार ध्वंस गन�लाई� हितयार सिहत मािनस पठाउने छु। ती ध्वंसकहरूले तेरा देवदारको रूखहरू काट्नेछन् र आगोमा फ्याँकनेछन्।

8֙ בְרוּ וְעָֽ
र–धेरै

גּוֹיִם֣
जाितहरूले

ים רַבִּ֔
धेरै

עַ֖ל
मािथ

הָעִי֣ר
यस–शहरको

הַזֹּ֑את
यसको
H2063

֙ מְרוּ וְאָֽ
र–भन्नेछन्
H0559

אִ֣ישׁ
प्रत्येक
H0376

אֶל־
आफनो–िछमेकीलाई�
H0413

הוּ רֵעֵ֔
आफनो
H7453

עַל־
िकन

ה מֶ֨
के
H4100

ה עָשָׂ֤
गयाेर्

יְהוָה֙
परमप्रभुले
H3068

כָה כָּ֔
यसरी
H3602

יר לָעִ֥
यस–ठूलो–शहरलाई�

הַגְּדוֹלָ֖ה
ठूलो–शहर

את׃ הַזֹּֽ
यसको
H2063

“धेरै राज्यका मािनसहरू यही शहर भएर जानेछन्। ितनीहरूले एकाका�मा सोध्नेछन्, ‘िकन परमप्रभुले त्यस्तो डरलाग्दो कुरा यरूशलेम प्रित गनु�भयो? 
यरूशलेम त्यस्तो महान शहर िथयो।’

וְאָמְ֣ר֔ו9ּ
र–ितनीहरूले–भन्नेछन्
H0559

עַל֚
िकनभने

ר אֲשֶׁ֣
जसले

זְב֔וּ עָֽ
त्याग्यो

אֶת־
यो
H0853

ית בְּרִ֥
परमप्रभुको–करार
H1285

יְהוָה֖
परमप्रभुको
H3068

אֱלֹֽהֵיהֶם֑
ितनीहरूको–परमेश्वर
H0430

שְׁתַּחֲו֛וּ וַיִּֽ
र–दण्डवत्–गरे
H7812

ים לֵאלֹהִ֥
अरू–देवताहरूलाई�
H0430

ים אֲחֵרִ֖
अरू
H0312

וַיַּעַבְדֽוּם׃
र–सेवा–गरे
H5647

ס
—

त्यो प्रश्नको उत्तर यो हुनेछ ‘परमेश्वरले यरूशलेम ध्वंस पानु�भयो िकनभने ितनीहरूले ितनीहरूका परमेश्वर परमप्रभुिसत रहेको करार त्यागे। ितनीहरूले अरू 
देवताहरूलाई� पूजा गरे अिन ितनीहरूको सेवा गरे।’”

אַל־10
नरोओ
H0408

תִּבְכּ֣וּ
मरेकाको–िनिम्त
H1058

ת לְמֵ֔
मरेकालाई�
H4191

וְאַל־
र–नशोक
H0408

תָּנֻד֖וּ
गर
H5110

ל֑וֹ
उसलाई�

בְּכ֤וּ
रोओ
H1058

בָכוֹ֙
रोई�
H1058

ךְ הֹלֵ֔ לַֽ
जानेलाई�
H1980

י כִּ֣
िकनभने

א ֹ֤ ל
उ–फिकर्ने–छैन
H3808

יָשׁוּב֙
फेिर
H7725

ע֔וֹד
फेिर
H5750

וְרָאָ֖ה
र–देख्नेछैन
H7200

אֶת־
यो
H0853

רֶץ אֶ֥
जन्मभूिमको–देश
H0776

מוֹלַדְתּֽוֹ׃
जन्मभूिम
H4138

ס
—

मरेको राजाको लािग नरूनु। उसको लािग िवलाप नगनु�, बरू त्यो राजाको लािग रूनु जसले यो ठाउँ नै छोडन बाध्य भएको छ। उसको िनिम्त रूनु िकनभने ऊ 
किहल्यै फकीर् आउने छैन्। ऊ आफ्नो स्वदेश फेिर देख्ने छैन।
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י11 כִּ֣
िकनभने

ה כֹ֣
यसरी
H3541

מַר־ אָֽ
भन्नुभयो
H0559

הוָה יְ֠
परमप्रभुले
H3068

אֶל־
उनीकहाँ
H0413

ם שַׁלֻּ֨
शल्लूम
H7967

בֶּן־
छोरा

הוּ יאֹשִׁיָּ֜
योिशयाको
H2977

מֶלֶ֣ךְ
यहूदाको–राजा
H4428

ה יְהוּדָ֗
यहूदाको
H3063

הַמֹּלֵךְ֙
राज्य–गनेर्

תַּ֚חַת
सट्टामा
H8478

יאֹשִׁיָּ֣הוּ
योिशया
H2977

יו אָבִ֔
आफनो–बुबाको
H0001

ר אֲשֶׁ֥
जो

א יָצָ֖
िनस्केको–िथयो
H3318

מִן־
बाट

הַמָּק֣וֹם
यस–ठाउँ
H4725

הַזֶּ֑ה
यो
H2088

א־ ֹֽ ל
फिकर्ने–छैन
H3808

יָשׁ֥וּב
फक� नेछैन
H7725

ם שָׁ֖
त्यहाँ
H8033

עֽוֹד׃
फेिर
H5750

यही कुरा शल्लूम (यहोआहाज) योिशयाहको छोराको िवषयमा परमप्रभु भन्नुहुन्छ। शल्लूम योिशयाह राजाको मृत्यु पिछ यहूदाका राजा भए। “यहोआहाज 
यरूशलेमबाट िनस्की टाढा गए। उनी यरूशलेम फेिर किहल्यै फकीर् आउँदैनन्।

י12 כִּ֗
िकनभने

בִּמְק֛וֹם
ठाउँमा
H4725

אֲשֶׁר־
जहाँ

הִגְל֥וּ
िनवा�सनमा–लिगयो
H1540

אֹת֖וֹ
उनीलाई�
H0853

ם שָׁ֣
त्यहाँ
H8033

יָמ֑וּת
मनेर्छ
H4191

וְאֶת־
र–यो
H0853

רֶץ הָאָ֥
देश
H0776

הַזֹּ֖את
यो
H2063

א־ ֹֽ ל
किहल्यै
H3808

יִרְאֶ֥ה
देख्नेछैन
H7200

עֽוֹד׃
फेिर
H5750

ס
—

यहोआहाज त्यो ठाउँमा मनेर् छ जहाँ िमश्रावासीले उनलाई� लगेर गए। उनले यो देश फेिर हेनेर् छैनन्।”

ה֣וֹי13
िधक्कार–होस्
H1945

בֹּנֶה֤
आफनो–घर–बनाउनेलाई�
H1129

בֵיתוֹ֙
घर

לאֹ־ בְּֽ
अधम�ले
H3808

דֶק צֶ֔
अधम�
H6664

יו וַעֲלִיּוֹתָ֖
र–आफना–मािथल्ला–कोठाहरू
H5944

א ֹ֣ בְּל
अन्यायले
H3808

ט מִשְׁפָּ֑
अन्याय
H4941

֙ בְּרֵעֵה֙וּ
आफनो–िछमेकीबाट
H7453

ד יַעֲבֹ֣
काम–गराउने
H5647

חִנָּ֔ם
मुफ्तमा
H2600

וּפֹעֲל֖וֹ
र–उसको–कमाईको
H6467

א ֹ֥ ל
न
H3808

יִתֶּן־
िदने
H5414

לֽוֹ׃
उसलाई�

“हाय त्यसलाई� जसले आफ्नो मािनसहरूलाई� ितनीहरूको श्रमको ज्याला निदई� बे-ई�मान्दरीले महल बनायो, अझ ठगेर तला थप्यो।

ר14 הָאֹמֵ֗
भन्ने
H0559

אֶבְנֶה־
म–बनाउनेछु–मलाई�
H1129

֙ לִּי
मलाई�

ית בֵּ֣
घर

מִדּ֔וֹת
ठूलो

וַעֲלִיּ֖וֹת
र–मािथल्ला–कोठाहरू
H5944

ים מְרֻוָּחִ֑
खुल्ला
H7304

ע רַֽ וְקָ֤
र–काट्ने
H7167

לוֹ֙
उसलाई�

י חַלּוֹנָ֔
झ्यालहरू
H2474

וְסָפ֣וּן
र–धुवाई�–पिन
H5603

רֶז בָּאָ֔
देवदारले
H0730

וּמָשׁ֖וֹחַ
र–रातो–रङले–रङ्गाउने
H4886

ׁר׃ בַּשָּׁשַֽ
िसन्दूरले
H8350

“उसले भन्छ, ‘आफ्नो लािग म एउटा ठूलो महल बनाउनेछु। मेरो मािथल्लो तलामा ठूल-ठूला कोठाहरू हुनेछन्।’ उसले देवदारूका पल्लाले झ्यालहरू 
बनाउँछ रातो रंग लाउँछ।

מְלֹ֔ך15ְ הֲתִֽ
के–ितमी–राज्य–गछार्

י כִּ֥
िकनभने

ה אַתָּ֖
ितमी

מְתַחֲרֶ֣ה
प्रितस्पधा�–गछार्
H8474

בָאָרֶ֑ז
देवदारमा
H0730

יךָ אָבִ֜
ितम्रो–बुबाले
H0001

הֲל֧וֹא
के–उनले
H3808

אָכַל֣
खाएनन्
H0398

ה וְשָׁתָ֗
र–िपएनन्
H8354

ה וְעָשָׂ֤
र–गरेनन्

מִשְׁפָּט֙
न्याय
H4941

ה וּצְדָקָ֔
र–धािमर्कता
H6666

ז אָ֖
तब

ט֥וֹב
असल–िथयो

לֽוֹ׃
उनलाई�

“देवदारूले बनाएको ितम्रो िवशाल महलले ितमीलाई� महान राजा बनाउदैन। ितम्रा िपता खान र िपउनमा सन्तुष्ट िथए। उनले के ठीक र िनष्पक्ष िथयो त्यही 
गरे। यसथ� प्रत्येक कुरो नै ितनको राम्रै भयो।
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ן16 דָּ֛
उनले–गरेनन्
H1777

דִּין־
न्याय–मुद्दा
H1779

עָנִ֥י
गिरबको
H6041

וְאֶבְי֖וֹן
र–दीनदुखीको
H0034

אָז֣
तब

ט֑וֹב
असल–िथयो

הֲלוֹא־
के–यो–होईन
H3808

יא הִ֛
यो
H1931

עַת הַדַּ֥
ज्ञान
H1847

י אֹתִ֖
मलाई�
H0853

נְאֻם־
परमप्रभुको–वचन
H5002

יְהוָֽה׃
परमप्रभुको
H3068

ितनले गरीब र असाहय मािनसहरूलाई� मद्दत गरे। यसकारण प्रत्येक कुरा ितनको लािग राम्रै भयो। ‘मलाई� िचन्नु नै यसको अथ� हो।’ परमप्रभुले भन्नुभयो।

י17 כִּ֣
तर–ितम्रा

אֵ֤ין
छैन
H0369

עֵינֶי֙ךָ֙
आखँा

וְלִבְּךָ֔
र–हृदय

י כִּ֖
बरु

אִם־
मात्र

עַל־
मािथ

בִּצְעֶךָ֑
ितम्रो–लोभमा
H1215

וְעַל֤
र–मािथ

ם־ דַּֽ
िनदाेर्षको–रगत
H1818

֙ הַנָּקִי
िनदाेर्ष

לִשְׁפּ֔וֹךְ
बहाउनलाई�
H8210

וְעַל־
र–मािथ

שֶׁק הָעֹ֥
अत्याचार
H6233

וְעַל־
र–मािथ

הַמְּרוּצָ֖ה
िहर्सा
H4835

לַעֲשֽׂוֹת׃
गन�लाई�

ס
—

“ितम्रो आखँाहरूले ितमीलाई� के लाभदायक छ त्यो मात्र देख्छ। ितमी िनदाेर्ष मािनसहरूलाई� मान�, मािनसहरूलाई� टुहनु र चक्नाचूर पान� मात्र िचन्ता गछार्।”

ן18 לָכֵ֞
त्यसकारण

ה־ כֹּֽ
यसरी
H3541

אָמַר֣
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָ֗ה
परमप्रभुले
H3068

אֶל־
बारेमा
H0413

ים יְהוֹיָקִ֤
यहोयाकीम
H3079

בֶּן־
छोरा

֙ יאֹשִׁיָּה֙וּ
योिशयाको
H2977

מֶלֶ֣ךְ
यहूदाको–राजा
H4428

ה יְהוּדָ֔
यहूदाको
H3063

לאֹ־
शोक–गनेर्छैनन्
H3808

יִסְפְּד֣וּ
िवलाप–गनेर्छैनन्
H5594

ל֔וֹ
उनलाई�

ה֥וֹי
िधक्कार
H1945

י אָחִ֖
हे–मेरो–दाजु
H0251

וְה֣וֹי
र–िधक्कार
H1945

אָח֑וֹת
हे–मेरी–िददी
H0269

לאֹ־
शोक–गनेर्छैनन्
H3808

יִסְפְּד֣וּ
िवलाप–गनेर्छैनन्
H5594

ל֔וֹ
उनलाई�

ה֥וֹי
िधक्कार
H1945

אָד֖וֹן
हे–मािलक
H0113

וְה֥וֹי
र–िधक्कार
H1945

ה׃   הֹדֹֽ
उनको–मिहमा
H1935

यसथ� परमप्रभुले योिशयाहका छोरो राजा यहोयाकीमको िवषयमा भन्नुहुन्छु, “यहोयाकीमको लािग यहूदाका मािनसहरू रूने छैनन, ‘हाय मेरो दाज्यू! हाय 
मेरी बिहनी! म यहोयाकीमको लािग अत्यन्तै दु:खीत छु।’ भनी ितनीहरू कसैले पिन परस्परमा कुरा गनेर् छैनन्। यहूदाका मािनसहरू यहोयाकीमको लािग रूने 
छैनन्। ितनीहरूले उनको िवषयमा भन्ने छैनन्, ‘हाय मेरा मािलक! हाय, मेरा महाराज! ितम्रो मृत्युमा म अत्यन्तै दु:खी छु।’

ת19 קְבוּרַ֥
गधाको–शवजस्तै
H6900

חֲמ֖וֹר
गधाको
H2543

יִקָּבֵר֑
गािडनेछ
H6912

סָח֣וֹב
िघस्यारा–तािनएर
H5498

ךְ וְהַשְׁלֵ֔
र–फ्यािकएर
H7993

לְאָה מֵהָ֖
पर–पािर
H1973

י לְשַׁעֲרֵ֥
यरूशलेमका–ढोकाहरूबािहर
H8179

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
यरूशलेमको
H3389

ס
—

यरूशलेमका मािनसहरूले यहोयाकीमलाई� गधालाई� जस्तै दफ्नाउनेछन्। ितमीहरूले उसको टाउको र शरीर तान्नेछन् अिन यरूशलेमको मूल-ढोकाको बािहर 
फ्याँक्नेछन्।

י20 עֲלִ֤
चढ
H5927

֙ הַלְּבָנוֹן
लेबानोनमा
H3844

קִי וּֽצְעָ֔
र–िचच्याउ
H6817

ן וּבַבָּשָׁ֖
र–बाशानमा
H1316

תְּנִי֣
देउ
H5414

קוֹלֵךְ֑
ितम्रो–आवाज

֙ עֲקִי וְצַֽ
र–िचच्याउ
H6817

ים עֲבָרִ֔ מֵֽ
अबारीमबाट
H5682

י כִּ֥
िकनभने

נִשְׁבְּר֖וּ
भाँिचएका–छन्
H7665

כָּל־
ितम्रा–सबै
H3605

יִךְ׃ מְאַהֲבָֽ
प्रेमीहरू
H0157

“यहूदा, लबानोनको पव�तमािथ जाऊ र जोडले िचच्याऊ। बाशान क्षेत्रमा जोडले कराऊ। अबारीमको पव�तहरूमा िचच्याऊ िकनभने ितम्रो ‘प्रेमीहरूलाई�’ ध्वंश 
पािरनेछ।
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רְתִּי21 דִּבַּ֤
मैले–बोलें
H1696

אֵלַיִ֙ךְ֙
ितमीलाई�
H0413

יִךְ בְּשַׁלְוֹתַ֔
ितम्रो–समृिद्धमा
H7962

רְתְּ אָמַ֖
ितमीले–भन्यौ
H0559

א ֹ֣ ל
होईन
H3808

אֶשְׁמָע֑
म–सुन्न
H8085

זֶה֤
यो–िथयो
H2088

דַרְכֵּךְ֙
ितम्रो–बाटो
H1870

יִךְ מִנְּעוּרַ֔
ितम्रो–बाल्यकालदेिख

י כִּ֥
िकनभने

א־ ֹֽ ל
ितमीले–नसुन्यौ
H3808

עַתְּ שָׁמַ֖
सुन्यौ
H8085

י׃ בְּקוֹלִֽ
मेरो–आवाज

“हे यहूदा, ितमीले आफै सुरिक्षत िवचार गयार्। तर मैले ितमीलाई� सावधानी रहन चेताउनी िदएँ। तर ितमीले भन्यौ, ‘म ध्यान िदिदन्।’ ितमीले त्यही जीवन 
शैली अप्नायौ जुन ितम्रो युवावस्थालमा िथयो। ितम्रो युवावस्थालदेिख नै ितमीले मलाई� मान्न अस्वीकार गयार्।

כָּל־22
ितम्रा–सबै
H3605

רֹעַיִ֙ךְ֙
गोठालाहरूलाई�

תִּרְעֶה־
चनेर्छ–हुरीले

ר֔וּחַ
हुरी
H7307

יִךְ וּֽמְאַהֲבַ֖
र–प्रेमीहरू–ितम्रा
H0157

י בַּשְּׁבִ֣
कैदमा

יֵלֵכ֑וּ
जानेछन्
H3212

י כִּ֣
िकनभने

אָ֤ז
तब

֙ שִׁי תֵּבֹ֨
ितमी–लिज्जत–हुनेछौ
H0954

מְתְּ וְנִכְלַ֔
र–अपमािनत–हुनेछौ
H3637

ל מִכֹּ֖
ितम्रो–सबै
H3605

ךְ׃ רָעָתֵֽ
दुष्टताबाट

हे यहूदा! ितम्रा भेडा गोठालाहरूलाई� बतासले उडाई� लानेछ। ितम्रा प्रेमीहरू कैदी बिननेछन। ितमीलाई� अपमान गिरनेछ र पक्कै पिन ितम्रा दोषपूण कम�हरूले 
ितमीलाई� लिज्जत पानेर्छ।

]ישבתי[23
—
H3427

)יֹשַׁבְתְּ֙(
बस्ने
H3427

בַּלְּבָנ֔וֹן
लेबानोनमा
H3844

]מקננתי[
—
H7077

נְתְּ( )מְקֻנַּ֖
गुडँ–बनाउने
H7077

אֲרָזִי֑ם בָּֽ
देवदारहरूमा
H0730

מַה־
कित
H4100

֙ נֵּחַנְתְּ
कराउनेछौ–ितमीलाई�

בְּבאֹ־
आउँदा
H0935

לָךְ֣
ितमीलाई�

ים חֲבָלִ֔
पीडाहरू

יל חִ֖
व्यथा

ה׃ כַּיֹּלֵדָֽ
प्रसूित–वेदनाजस्तै
H3205

“हे लबानोनका बािसन्दा जो देवदारूहरूको माझमा बास गछ�न्, जब ितमीले व्यथा पाउनेछौ ितमी िचच्याउनेछौ। प्रसव पीडामा परेकी स्त्री झैं व्यथाले ितमी 
लडबडी गनेर्छौ।”

חַי־24
मेरो–जीवनको–शपथजस्तै

֮ אָנִי
म
H0589

נְאֻם־
परमप्रभुको–वचन
H5002

יְהוָה֒
परमप्रभुको
H3068

י כִּ֣
यद्यिप

אִם־
यिद

יִהְיֶ֞ה
हुन्थ्यो
H1961

כָּנְיָה֤וּ
कोन्या
H3659

בֶן־
छोरा

יְהֽוֹיָקִים֙
यहोयाकीमको
H3079

מֶלֶ֣ךְ
यहूदाको–राजा
H4428

ה יְהוּדָ֔
यहूदाको
H3063

ם חוֹתָ֖
छाप
H2368

עַל־
मािथ

יַד֣
मेरो–दािहने–हातमा
H3027

יְמִינִי֑
दािहने
H3225

י כִּ֥
तरपिन

ם מִשָּׁ֖
त्यहाँबाट
H8033

נְךָּ׃ אֶתְּקֶֽ
म–ितमीलाई�–टानेर–थें
H5423

“जस्तो म िनिश्चत रूपमा बस्छु,” यो परमप्रभुको सन्देश हो, “म यस्तो ितम्रो लािग गनेर्छु। यहोयाकीमको छोरो यहूदाको राजा, यहोयाकीन यिद ितमी मेरो 
दािहने हातको छाप-औठी हुदँो हौ त म ितमीहरूलाई� थुतेर फ्याँक्ने िथएँ।

יך25ָ וּנְתַתִּ֗
र–म–ितमीलाई�–िदनेछु
H5414

בְּיַד֙
हातमा
H3027

י מְבַקְשֵׁ֣
प्राण–खोज्नेहरूको
H1245

ךָ נַפְשֶׁ֔
ितम्रो–प्राण
H5315

וּבְיַד֛
र–हातमा
H3027

אֲשֶׁר־
जसलाई�

ה אַתָּ֥
ितमी

יָג֖וֹר
डराउने–छौ
H3016

מִפְּנֵיהֶם֑
ितनीहरूबाट
H6440

וּבְיַד֛
र–हातमा
H3027

ר נְבוּכַדְרֶאצַּ֥
नेबुकदनेस्सर
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
बाबेलको–राजा
H4428

בָּבֶ֖ל
बाबेलको
H0894

וּבְיַד֥
र–हातमा
H3027

ים׃ הַכַּשְׂדִּֽ
कल्दीहरूको
H3778

यहोयाकीन, म ितमीलाई� बाबेलका राजा नबूकदनेस्सरलाई� र बाबेलवासीहरूलाई� सुिम्पनेछु। यी ती मािनसहरू नै हुन जसले ितम्रो प्राण खोिजरहेकाछन् र 
जोिसत ितमी भयिभत छौ।
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י26 טַלְתִּ֣ וְהֵֽ
र–म–ितमीलाई�–फ्याक्नेछु
H2904

אֹתְךָ֗
ितमीलाई�
H0853

ת־ וְאֶֽ
र–ितम्री
H0853

אִמְּךָ֙
आमालाई�
H0517

ר אֲשֶׁ֣
जसले

תְךָ יְלָדַ֔
जन्माईन्–ितमीलाई�
H3205

עַל֚
मािथ

הָאָרֶ֣ץ
अकाेर्–देशमा
H0776

רֶת אַחֶ֔
अकाेर्
H0312

ר אֲשֶׁ֥
जहाँ

א־ ֹֽ ל
ितमीहरू
H3808

ם יֻלַּדְתֶּ֖
जिन्मएनौ
H3205

ם שָׁ֑
त्यहाँ
H8033

ם וְשָׁ֖
र–त्यहाँ
H8033

תָּמֽוּתוּ׃
मनेर्छौ
H4191

म ितमी र ितम्रो आमालाई� अकाेर् देशमा फ्याँिकिदने छु जहाँ ितमीहरू दुवै जन्मेका िथएनौ। ितमी र ितम्रो आमा त्यो देशमा मनेर्छौ।

וְעַל־27
र–यो

רֶץ הָאָ֗
देशमा
H0776

אֲשֶׁר־
जहाँ

הֵ֛ם
ितनीहरू
H1992

ים מְנַשְּׂאִ֥
फक� न–चाहन्छन्
H5375

אֶת־
आफनो
H0853

ם נַפְשָׁ֖
प्राणलाई�
H5315

לָשׁ֣וּב
फक� नलाई�
H7725

ם שָׁ֑
त्यहाँ
H8033

מָּה שָׁ֖
त्यहाँ
H8033

א ֹ֥ ל
फक� नेछैनन्
H3808

יָשֽׁוּבוּ׃
फक� नेछैनन्
H7725

ס
—

ितनीहरू आफ्नो भूिममा फिकर्ने ईच्छा गछ�न् तर ितनीहरूलाई� अनुमित िदईनेछैन।”

צֶב28 הַעֶ֨
तुच्छो

נִבְזֶ֜ה
ितरस्कृत
H0959

נָפ֗וּץ
छिरएको

ישׁ הָאִ֤
मािनस
H0376

הַזֶּה֙
यो
H2088

הוּ כָּנְיָ֔
कोन्या
H3659

ם־ אִ֨
के

י כְּלִ֔
भाँडोजस्तो
H3627

ין אֵ֥
कुनै–रुिच
H0369

פֶץ חֵ֖
नराखेको
H2656

בּ֑וֹ
उसमा

מַדּ֤וּעַ
िकन
H4069

֙ הֽוּטֲלוּ
फ्यािकएका–छन्
H2904

ה֣וּא
उनी
H1931

וְזַרְע֔וֹ
र–उनको–सन्तान
H2233

שְׁלְכ֔וּ וְהֻ֨
र–फ्यािकएका–छन्
H7993

עַל־
मािथ

רֶץ הָאָ֖
देशमा
H0776

ר אֲשֶׁ֥
जुन

לאֹ־
िचन्दैनन्
H3808

עוּ׃ יָדָֽ
िचन्नेछन्
H3045

के कोन्याह + 22:28 कोन्याह यहोयाकीनलाई� कोन्याह पिन भिनन्छ। कसैले आफलको फुटेको भाँडा जस्तो हो जसलाई� कसैले मन पराउँदैन? िकन 
यहोयाकीन र उसको नानीहरू फ्याँिकए? िकन ितनीहरू नजानेको देशमा फ्याँिकए?

רֶץ29 אֶ֥
हे–पृथ्वी
H0776

רֶץ אֶ֖
हे–पृथ्वी
H0776

אָרֶ֑ץ
हे–पृथ्वी
H0776

י שִׁמְעִ֖
सुन
H8085

דְּבַר־
परमप्रभुको–वचन
H1697

יְהוָֽה׃
परमप्रभुको
H3068

ס
—

ए देश, ए देश! परमप्रभुको सन्देश ध्यान िदएर सुन्।

ה 30 ׀כֹּ֣
यसरी
H3541

אָמַר֣
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָ֗ה
परमप्रभुले
H3068

כִּתְב֞וּ
लेख
H3789

אֶת־
यो
H0853

ישׁ הָאִ֤
मािनस
H0376

הַזֶּה֙
यो
H2088

י עֲרִירִ֔
िनःसन्तान
H6185

גֶּ֖בֶר
पुरुष
H1397

לאֹ־
सफल–नहुने
H3808

יִצְלַח֣
सफल–हुने

בְּיָמָי֑ו
आफनो–िदनहरूमा
H3117

֩ כִּי
िकनभने

א ֹ֨ ל
कोही
H3808

ח יִצְלַ֜
सफल–हुनेछैन

מִזַּרְע֗וֹ
उनको–सन्तानबाट
H2233

אִי֚שׁ
कोही–पिन
H0376

יֹשֵׁב֙
बस्ने
H3427

עַל־
मािथ

א כִּסֵּ֣
दाऊदको–िसर्हासन
H3678

דָוִ֔ד
दाऊदको
H1732

ל וּמֹשֵׁ֥
र–शासन–गनेर्
H4910

ע֖וֹד
फेिर
H5750

ה׃ בִּיהוּדָֽ
यहूदामा
H3063

परमेश्वर भन्नुहुन्छ, “यहोयाकीनको बारेमा लेख ‘उ एकजना मािनस हो जसको कुनै नानीहरू छैन। यहोयाकीन आफ्नो जीवन कालमा सफल हुनेछैन। अिन 
उसको एउटै पिन सन्तान दाऊदको िसर्हासनमा बस्ने छैन। कुनै पिन उसको सन्तानले यहूदामा शासन गनेर् छैन्।’”
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